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„Nomen est Omen" or „Name ist SchalI und Rauch"?

Ii is quiU a w < 11 know 11 I a< t lli ,i I people who air looked down lipon h\ their
i 11 n 11 o 11 in e 111 show meat sensitivitv in ]e*sp<*<t to I h r inline' ihe v aie e ailed bv Tnside
< a< h o( sue h irioups then* nses I he.' (hsiie let he lelen 11 i ie el piopeiK hy a lieht name
ihe development ol lanuuams anel terms. howe\ei. seems to elefv tathei often the
a 11» m p Is o j those in m a i e h I oi loiiie a I a nel w e 11 el e 11 lie el w e>i eU \ pp 11 e n 11 \ la nan au e s

-io\s in a iniiii' assoeiat]\< aviso aid the joh ol ihe phi lolo-rist is one ol tppkirii. ill
least paitlv a svslem ol louie to the e xisling; tuunoil

\lthoiii,h I aunol talk <onehisi\el\ on tin e I h \ mol <x_\ ol the woid sc\>> it seems
to nie that it hael oiimnallv iiolhinu to do with sexual aelisities in out sense* ol the*

wonl "Rathe i woulel it seem that hy the woiel sex» meiely the apparent elnisiou
0 I in an k i nel i n to in a Ii s a n d I e in a It s w as me a n t It would then fo I lo w that homosexual)
was not a noun hut smiplv an aelpelm me annii> l. leie bliese hire Ii 11 ie li» en as it
does in | niilish without its ehtoüaleiiv sense homo-sexual It is onl\ 1>\ nnpliealion
that one* «idds to these linns tin verv eonimon suhjeetive judgement

It must also In noted llnit ^imnunel I Mini anel «the is. make" it \ei\ e h ai that
loi the in the teim Sexuahtv does not ele situate tin mile* ph\si<al torn the r m ss of two
people whethei ho mose'xu a 11\ oi he t e i ose xu al l\ hut that it tmhiaee'S the* whole
eeuuplex ol various human lelations

lo eall oiiiselves lloniose xuals iisinu a noun eonnd fioin an original aelve th
01 aelpehve in i el not implv something aelve or \<rv neemtlv one has felt that due
lo the (oulineel meanim. liiven to the wends se*x» and se*\ua! one shoulel rathe?

Mihslitule the Ii mi homoeiotif as a moie fittmu a irioie* eoireet de situation
While* I have no muelms against that latlei leim I am aliaid that we aie Intimi-:
111 i in It s anel t a t he i aid the a I n ad v e x is 11 n <_ e on I iisjo n t h an «

I a i i f\ it
I uphenusnis aie oe < asiottallv epnti in plaee The \ <i el el lo the voeabnlar) and

hoe p a Ian-mam alive I he v do not howevei i,eiie?all\ make tilings less eorifusid
^ he ii loi instanee some latin people e ami loi a Inst time oi at least aflei
a Ioiil lapse helween a pilot eneountei in eonlaet with the inhahltanls ol \ f i ie a

'he v would speak ol them as \e-_rois wlieh nie,ins nothiiiL moil than the* "Blaeks»
lo Inzlish eine has loiined mi aeeoidanee with the lilies of the languam* n male
tUl(l -I female noun N«_ro and Ne ^ In themselves hoth of these Ie litis aie
MM,,,<t mile--' one w ishe - to taekle the ([ne»lion of whethei the latin laiimum
remits should have spoken ol Unions rather thin ol Ne-rrofeV hut that is bend»*
'he point vet || is epnte* impolite in \meriea to use these lenns and par tie u I a 11 v

'he sen ond female loim of the word is lathei out of plaee One has looked foi a

o" plie* in isni in that ease and found one so that now one speaks <>| < domed laelv

"'"tlemen oi people nspechvelv Hut even that term as it appeals to me is now
"<>1 In e ausf ol its eornelness oi ineoireetness beeonirn-i slmhllv e on 11 ov I si a I

he e a use there jssi i is 11 m'I I ai. a i n I he sense w h 11 h in a v he üi\ < n to it. \ w or d appa-
• entlv is never whit it lodeallv purports lo he hut alwavs what it me ans lo the
°"e wlie> savs it oi lo whom it is addressed

I < exile! well iniaaine that tin woiel irav so mueh en vomre todav in \mrriea
1111 *11 ' -u a s mi | h i 11 ansfoi ma t ion I elo not know when it eonus lioin T do not

hehevc that it lias a pailxulai e eine i tin " I am ako epnle sure that it ma\ e\en-
l,llllK Ins, iu i I av on i

I

^l,n" " ,s| Ihnen oi to paraphrase it liom Hamlet the word is tlx thing is not
a"v nie ,iih tlx most deniable eloetrine Wends names oi phiases an too flexible
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to be reliable. Essentially, they lead us all
hold it with Goethe, who gave expression

Gefühl ist alles, Name

by the nose and I, for one, shall always
to it so wonderfully:
ist Schall und Rauch.

H. S., New York.

An den aufmerksamen Leser in Siiddeutschland
»Sie haben recht: die Weihnachtsgeschichte der «Insel», die den Titel «Die

gestörte Feier» trägt, stammt aus der Weihnachtsnummer des «Kreis» 1950 und wurde
ohne Namensangabe des Autors und der Herkunft mit kleinen Auslassungen, die sich

auf Zürich bezogeu. stillschweigend übernommen. Sie vermissen eine entsprechende
Richtigstellung in der Januar- oder Februar-Nummer? Wir auch — in der sonst

sympathisch redigierten und mit zum Teil ausgezeichneten Photos bebilderten
Zeitschrift. — Die Februarhefte der «Freunde» haben auch wir nicht erhalten und
können Ihnen auch diesbezüglich keine Auskunft geben. Wir hoffen auch, dass es nur
eine vorübergehende «Pause» ist. Rolf.

An den « Weltreisenden•

Sie finden es schade, dass man. wenn man in die Schweiz kommt, den «Kreis» an

keinem Zeitungskiosk kaufen kann, ja nicht einmal durch die Zeitschrift erfährt, wo
sich das Klublokal befindet. --- Das halten wir deshalb so, weil wir vermeiden
vollen, dass Jugendliche die Zeitschrift kaufen und uns daraus ein Strick gedreht
wird, dass Schnüffler sie erwerben und in der Oeffentliehkeit Zeter und Mordio
schreien und -- weil wir auch im Klublokal unter uns sein wollen. Wer zu uns
kommen will, muss halt in Gottesnamen seinen Obolus entrichten (Fr. 5.—); dafür
kann er sich zwei Klubabende lang «orientieren», ob er unsere Zeitschrift
unterstützen will und dadurch nachher freien Zutritt erhält. Wer Klubmitglied einer
ausländischen Organisation ist. hat gegen A orweisung der gültigen Karte selbstverständlich

freien Zutritt, wie unsere Schweizer Abonnenten auch im Ausland. Aher wir
distanzieren uns bewusst vor jenen \llerweltsreisenden. die überall dabei» sind,
jedoch nichts für unsern gemeinsamen Kampf tun vollem. Wir waren jahrelang die

Dummen und wollen es nicht mehr «ein! Rolf.

Druckfehler im Fehruarhefl Kreis- 1952.

Seite 12: Titel des Gedichtes natürlich «Tänzer» statt «Tänzer»! — Es handelt sich
hier aber nicht um eine Nachlässigkeit des Setzers oder des Lektors, sondern um
einen Abbruch der Punkte wahrscheinlich nach den ersten Rotationen. Nehmen Sie

eine gute büllteder. schwarz«; Tusche oder Tinte, setzen Sie die Punkte sorgfältig
f1'11 und der leidige Schönheitsfehler i>t ausgemerzt.

Im Baustein der Zukunft^ wurden wir falsch orientiert: Prof. Freuds Geburtsjahr
ist 1 8 o 6 nicht 1869 wie augeführt.
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